
Ohne Gewalt leben –
Sie haben ein Recht darauf!

Informationen für Opfer 
häuslicher Gewalt

Information for victims 
of domestic violence

Ev iÁi ˛iddete maruz

kalan kurbanlar iÁin bilgi

�нформация для
жертв домашнего
насилия

Informacja dla ofiar 

przemocy domowej

Informacije za ûrtve 

nasilja kod kuÊe

Informacije za ûrtve 

nasilja kod kuÊe

Agahdarî ji bo kese ku 

di malde zulmê dibînîn



• schlägt, stößt, schubst, beißt Sie? 

• zwingt Sie zum Sex? 

• akzeptiert nicht, dass Sie sich getrennt haben oder tren-

nen wollen und verfolgt, belästigt oder terrorisiert Sie?

Das müssen Sie nicht hinnehmen!

Suchen Sie die Schuld nicht bei sich selbst: Es gibt keine

Rechtfertigung, Frauen oder Kinder zu bedrohen oder zu

schlagen. Die Verantwortung trägt der Gewalttäter, nicht

Sie.

Nutzen Sie Ihr Recht auf eine zivilrechtliche
Schutzanordnung.

Das Gewaltschutzgesetz stärkt Ihre Rechte gegen Ihren

gewalttätigen Partner.

• Auf Ihren Antrag hin kann das Gericht den Gewalttäter

für in der Regel sechs Monate aus der gemeinsamen

Wohnung weisen, auch wenn er der Mieter oder Eigen-

tümer ist. 

• Das Gesetz schützt Sie auch außerhalb des häuslichen

Bereichs vor Nachstellungen und Belästigungen. Das

Gericht kann Anordnungen erlassen, die dem Täter ver-

bieten, sich Ihnen gegen Ihren Willen zu nähern, Sie an-

zurufen, Kontakt zu Ihnen aufzunehmen usw.
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Schutz für Opfer häuslicher Gewalt

Jeder Mensch hat ein Recht
auf ein gewaltfreies Leben.

„Jeder hat das Recht auf Leben und

körperliche Unversehrtheit. Die Frei-

heit der Person ist unverletzlich.“

Grundgesetz Artikel 2, Absatz 2

Das heißt: 

• das Recht dazu, Nein zu sagen – auch in einer

Partnerschaft,

• das Recht, von einem Partner mit Respekt behandelt und

ernst genommen zu werden,

• das Recht, sich von einem Partner zu trennen.

Sind Sie von Gewalt durch einen Lebens-
partner betroffen?

Ihr Lebenspartner 

• beleidigt Sie und macht Sie bei Freundinnen und

Freunden oder Familienmitgliedern schlecht? 

• hindert Sie, Ihre Familie oder Freundinnen und Freunde

zu treffen?

• hält Sie davon ab, das Haus zu verlassen? 

• kontrolliert Ihre Finanzen? 

• wird plötzlich wütend und rastet aus? 

• beschädigt Ihre Sachen?

• droht damit, Sie, Ihre Kinder, Verwandte, Freundinnen

und Freunde, Ihre Haustiere oder sich selbst zu ver-

letzten? 
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Wer schlägt muss gehen!



Wo bekommen Sie Unterstützung?

Warten Sie nicht, bis Sie schwere Verletzungen erlitten

haben, Gewalt steigert sich. Suchen Sie sich rechtzeitig

Hilfe und Unterstützung bei:

• Frauenhäusern, Beratungsstellen, Notrufen*

• Freundinnen und Freunden, Verwandten, 

Nachbarinnen und Nachbarn

• einer Anwältin /einem Anwalt oder einer

Rechtsberatungsstelle

• den Opferhilfebüros in Ihrer Nähe. 

Was können Sie tun, wenn eine Freundin,
Nachbarin oder Verwandte betroffen ist?

Sehen Sie nicht weg!

Bieten Sie ihr Unterstützung an. Haben Sie Geduld. Beden-

ken Sie dabei: Es ist nicht leicht, über Misshandlung zu

sprechen. Stellen Sie sich vor, was für Sie selbst in einer

vergleichbaren Lage gut wäre. 

* Die Telefonnummern finden Sie in der örtlichen Tageszeitung (meist bei den Notfall-
telefonnummern) oder im Telefonbuch (vielfach auch unter „Frauen helfen Frauen“).
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Schutz für Opfer häuslicher Gewalt
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Schutz für Opfer häuslicher Gewalt

Was können Sie im Notfall tun?

• Wenn Ihr Partner gewalttätig wird, rufen Sie die Polizei:

110 – Die Polizei muss Sie schützen und kann dazu den

Täter für maximal 14 Tage aus der Wohnung weisen

(Platzverweis).

• Fühlen Sie sich in Ihrer Wohnung nicht sicher und haben

Sie Angst oder brauchen Sie intensive Unterstützung,

wenden Sie sich an ein Frauenhaus. Sie und Ihre Kinder

finden dort Begleitung und Schutz.

• Lassen Sie Ihre Verletzungen immer von einer Ärztin

oder einem Arzt dokumentieren.

• Suchen Sie schon bei einer Gewaltandrohung, spätes-

tens aber nach einer Gewalthandlung alle wichtigen

Dokumente zusammen, besorgen Sie sich Bargeld und

heben Sie alles – zur Vorbereitung einer eventuell not-

wendig werdenden Flucht – an einem sicheren Ort auf.



• use force or coercion to obtain sex or perform sexual

acts?

• not accept that you have separated from him, or intend

to go; follow, harass or terrorise you?

You don’t have to put up with it!

You are not to blame for this violence. There is absolutely

no justification to threaten or beat women or children. He is

the person responsible for his abusive behaviour, not you.

Make use of your right to get a 
civil protection order

The Domestic Violence Protection Law boosts your right to

protect yourself from abuse from an intimate partner.

• If you submit a petition for court protection, the court

can issue a Temporary Restraining Order, as a rule for 

six months, and can mandate that the perpetrator vacate

a shared residence even when he is the tenant or owner.

• The Domestic Violence Law also protects you from fur-

ther abuse and harassment of any type outside your

domicile. A court can forbid the abuser from contacting

or phoning you against your will etc.
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Safety for victims of domestic violence

Everyone has a right to a life
free of violence

“Every person has the right to life 

and physical sanctity. The freedom 

of the individual is inviolable.”

German Constitution Article 2,

Paragraph 2

That means:

• The right to say “no” – including in a partnership

• The right to be treated with respect and to be taken

seriously by a partner

• The right to separate from a partner

Are you affected by violent behaviour by
your partner?

Does your partner 

• put you down in front of friends or family members?

• prevent you from seeing your friends and relatives?

• stop you from leaving your home?

• keep control over your finances or withhold money from

you?

• suddenly get furious, losing his temper?

• destroy your belongings? 

• utter threats to hurt you, your children, relatives, friends,

and pets, or does he threaten to hurt himself?

• batter, push, punch, bite you?
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The batterer must go!

EnglischEnglisch



Where do you get support?

Don’t wait until you suffer from serious injuries. Violence

increases in both frequency and severity (cycle of vio-

lence). Seek help and support early on at:

• at women’s refuges, crisis intervention centres, telepho-

ne hotlines*

• from friends, relatives, and neighbours

• from lawyers, at legal advice centres, or counselling

services

• victim support offices in your area.

What can you do when a friend, a neighbour,
or a relative is affected?

Don’t look the other way! 

Offer your support and help. Be patient. Consider that it is

not easy to talk about violence or abusive situations.

Imagine what would be helpful for you if you were in the

same situation.

* You’ll find appropriate telephone numbers in the local newspapers (in the emergency
numbers section) or in the first pages of the telephone directory (often listed under
“women help women”).
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Safety for victims of domestic violence
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Safety for victims of domestic violence

What can you do in a case of an emergency?

• If your partner becomes violent, don’t hesitate to call the

police right away: dial 110. The police has a legal obliga-

tion to protect you. They can order the abuser to leave

the residence. This police ban applies for up to 14 days.

• If you feel unsafe in your home, are scared or need

intensive support, contact a woman’s refuge. You and

your children will find assistance and shelter there.

• Always go and see a doctor to get a medical certificate

of your injuries as evidence.

• In case of abusive threatening, but especially in case of

an act of violence, you should keep all important perso-

nal documents and some cash in a safe place – this can

help you to get away quickly in an emergency.

EnglischEnglisch



• Sizin ayr˝lman˝z˝ veya ayr˝lmak istemenizi kabullenemeyip,

Sizi takipmi ediyor? Sizi rahats˝z edip, Size ask˝nt˝m˝ oluyor?

Sizi korkutuyormu?

Bunlara katlanmak zorunda deilsiniz!

SuÁu kendinizde aramay˝n! Kad˝nlar˝ veya Áocuklar˝ tehdit

etmenin veya onlar˝ dˆvmenin savunulacak hiÁbir taraf˝

yoktur. Hesap verecek olan ˛iddet uygulayand˝r, Siz deil.

Medeni Kanunun Size tan˝d˝˝ Korunma
Hakk˝n˝z˝ kullan˝n.

Yeni fiiddeti ÷nleme Yasas˝, Sizin haklar˝n˝z˝, Size kar˛˝

˛iddet kullanan e˛inize kar˛˝ kuvvetlendirmektedir.

• Ba˛vurman˝z halinde, mahkeme ˛iddet kullanan ki˛iyi, 

bu ki˛i kirada oturuyor yada mal sahibi dahi olsada, 

yasa gerei alt˝ ay s¸reyle birlikte oturulan evden uzak-

la˛t˝rabilir.

• Yasa, Sizi evin d˝˛˝nda urayabileceiniz taciz ve sark˝nt˝-

l˝klara kar˛˝da koruma alt˝na almaktad˝r. Mahkeme vere-

cei kararla, ˛iddet kullanan ki˛inin, Sizin arzunuz d˝˛˝nda

Size yakla˛mas˝n˝, Size Telefon etmesini ve sizinle temas

kurmas˝n˝ yasaklayabilir.
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Koca Daya˝ Madurlar˝ iÁin Koruma

Türkisch

Her insan˝n ˛iddetsiz bir
Ya˛am Hakk˝ vard˝r.

«Herkesin Ya˛am Hakk˝ ve Bedeni

Dokunulmazl˝k Hakk˝ vard˝r. Ki˛inin

ˆzg¸rl¸¸ne dokunulamaz.»

Anayasan˝n 2. Maddesinin 2. Paragraf˝

Bu ˛u demek:

• Evlilikte dahi «Hay˝r» diyebilme hakk˝.

• E˛ taraf˝ndan sayg˝ gˆrme ve ciddiye al˝nma hakk˝.

• E˛ten ayr˝lma hakk˝.

E˛iniz Size kar˛˝ ˛iddet kullan˝yormu?

E˛iniz

• Sizi, arkada˛lar˝n˝z˝n, dost ve akrabalar˝n˝z˝n yan˝nda

kˆt¸leyip, size hakaret ediyormu?

• Sizin, arkada˛lar˝n˝zla, dostlar˝n˝zla ve ailenizle

bulu˛man˝za izin vermiyormu?

• Sizin, evi terketmenize engelmi oluyor?

• Sizin, para durumunuzu kontrolm¸ ediyor?

• Aniden ˆfkelenip, kendinimi kaybediyor?

• Sizin e˛yalar˝n˝za zararm˝ veriyor?

• Sizi, Áocuklar˝n˝z˝, akrabalar˝n˝z˝, arkada˛lar˝n˝z˝, ev 

hayvanlar˝n˝z˝ ve dahi hatta kendi kendini yaralamaklam˝

tehdit ediyor?

• Sizi dˆv¸yormu, itip kak˝yormu, ˝s˝r˝yormu?

• Sizi cinsel ili˛kiye zorluyormu?

10

Dayak atan ki˛i gitmeli!

Türkisch



Kimden ve nereden yard˝m isteyebilirsiniz?

Ciddi bir ˛ekilde yaralanmay˝ beklemeyiniz. fiiddetin dozu

artacakt˝r. Zaman˝nda Yard˝m ve Koruma iÁin

• Kad˝n Evlerine (Frauenhäuser), Dan˝˛ma B¸rolar˝na

(Beratungsstellen), * Acil Yard˝ma (Notruf) 

• Arkada˛lara, dostlara, akrabalara ve kom˛ulara

• Bir Avukata veya bir Hukuk ›˛leri B¸rosuna

(Rechtsberatungsstelle)

• Yak˝n˝n˝zdaki Madurlara Yard˝m B¸rolar˝na

(Opferhilfeb¸ros)

Kurban eer bir bayan arkada˛˝n˝z, kom˛u-
nuz veya akraban˝zsa, ne yapabilirsiniz?

›lgisiz kalmay˝n!

Yard˝m elinizi uzat˝n. Sab˝rl˝ olun. fiunu unutmay˝n: Kˆt¸

muamele konusunda konu˛mak hiÁte kolay deildir. fiˆyle

d¸˛¸n¸n, kendiniz buna benzer bir durumda olsan˝z, sizin

iÁin ne iyi olabilir.

* Telefon numaralar˝n˝ g¸nl¸k gazetelerde, genellikle Acil Yard˝m (Notfalltelefonnummer)
Telefonlar˝n˝n yan˝nda veya Telefon Rehberinde (Kad˝nlar Kad˝nlara yard˝m ediyor
«Frauen helfen Frauen» bˆl¸m¸nde) bulabilirsiniz.
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Koca Daya˝ Madurlar˝ iÁin Koruma

Türkisch
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Koca Daya˝ Madurlar˝ iÁin Koruma

Acil durumda ne yapabilirsiniz?

• Eer e˛iniz ˛iddete ba˛vurursa Polisi aray˝n˝z: 110 –

Polis Sizi korumak zorundad˝r ve gerekirse ˛iddet kulla-

nan ki˛iyi 14 g¸n s¸reyle evden uzakla˛t˝rabilir (Evden

Uzakla˛t˝rma). 

• Kendinizi evinizde g¸vende hissetmiyorsan˝z ve korku-

yorsan˝z veya daha youn bir yard˝m ve destee ihtiyaÁ

duyuyorsan˝z, bir Kad˝n Evine (Frauenhaus) ba˛vurunuz.

Siz ve Áocuklar˝n˝z orada yanl˝z olmayacaks˝n˝z ve himaye

alt˝nda olacaks˝n˝z. 

• Yara, bere veya darp izlerinizi bir doktor raporuyla belge-

leyiniz. 

• Dayakla tehdit edildiiniz an, ama en geÁ ˛iddete maruz

kald˝ktan hemen sonra, b¸t¸n ˆnemli belgeleri toplay˝n˝z,

nakit para temin ediniz ve Size gerektiinde belkide

kaÁman˝z iÁin gerekli olacak olan her˛eyi emin ve g¸venli

bir yerde saklay˝n˝z.

Türkisch



• �ринуждает �ас к сексу?

• �е может смириться с тем, что �ы разошлись или

намерены разойтись с ним и преследует, оказывает

давление и терроризирует �ас?

�ы не должны мириться с этим!

�е вините себя: нет никакого оправдания угрожающему или

бьющему женщин и детей. Ответственность за это несет

насильник, а не �ы.

�ользуйтесь �ашим правом на рас-
поряжение об гражданcко правовой
охране (zivilrechtliche Schutzanordnung)

5овый закон расширяет �аши права перед �ашим

партнером -насильником.

• �о �ашему заявлению суд может насильника выселить

на шесть месяцев из общей квартиры даже и в том

случае, если он сам является квартиронанимателем 

или владельцем жилья.

• 'акон �ас защищает от преследования и обременения 

и вне домашних пределов. )уд может выдать распоря-

жение, запрещающее виновнику против �ашей воли

приблизиться к �ам, �ам звонить, вступить с �ами в

контакт и т.д.
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�равовая охрана жертвам домашнего насилия

Russisch

7аждый человек имеет
право жить без насилия
над ним.

«�аждый имеет право на жизнь 

и телесную невредимость, это

нерушимое право человека»

2 статья конституции, 2 абзац

Это значит:

• -меть право сказать нет – даже в партнерстве.

• -меть право на уважительное отношение партнера к

себе и быть принятым серьезно.

• -меть право расстаться с партнером.

9атронуло ли �ас насилие, совершён-
ное �ашим спутником жизни?

/сли �аш партнер

• 0 �ас оскорбляет и унижает перед друзьями либо

членами семьи?

• �ам препятствует встречаться с �ашими друзьями?

• �ас принудительно удерживает дома?

• 1онтролирует �аши финансовые дела?

• �незапно раздражается и нападает?

• �ортит �аши вещи?

• Угрожает причинить боль �ам, �ашим детям, родственни-

кам, �ашим домашним животным или самому себе?

• �ас бьет, толкает, кусает, пихает?
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=от кто бьет, должен уйти!

Russisch



>де �ы получите поддержку?

�е ждите, пока потерпите тяжелые травмы, так как

насилие усиливается. Обращайтесь вовремя за помощью

и поддержкой:

• � женские дома, консультационные центры, 

звоните по телефонам помощи*

• 7 друзьям, родственникам, соседям

• 7 адвокату или в юридический консультационный

центр.

• � ближайшие учреждения, оказывающие помощь

жертвам насилия.

Aто �ы можете сделать, если это
коснулось �ашей подруги, соседки
или родственницы?

5еотворачивайтесь!

�редложите ей свою помощь. 4удьте терпеливой. -мейте

ввиду, что говорить о жестоком обращении к себе нелегко.

�одумайте, что помогло бы �ам в подобной ситуации.

* 5елефонные номера �ы найдете в местных газетах, либо в телефонной книге под
рубрикой «женщины помогают женщинам».
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�равовая охрана жертвам домашнего насилия

Russisch

16

�равовая охрана жертвам домашнего насилия

Aто делать в крайнем случае, если �ы
пострадали?

• /сли �аш партнер применит против �ас силу, звоните в

полицию по телефону 110. �олиция обязана �ас защи-

тить, а также может, как правило на 14 дней, выселить

виновника из квартиры.

• /сли �ы себя дома не чувствуете безопасно и испыты-

ваете страх, либо нуждаетесь в серьезной помощи,

обращайтесь в женский дом, где �аши дети и �ы най-

дете присмотр и будете в безопасности.

• Обратитесь к доктору, чтобы он выдал свидетельство о

причиненных �ам ранениях.

• �ри угрозе насилием, в крайнем случае после примене-

ния насилия соберите все свои важные документы,

наличные деньги и держите их в надежном месте – на

тот случай, если понадобиться скрыться.

Russisch



• zmusza ciΩ do seksu?

• nie akzeptuje, ˝e odesz∏aÊ albo chcesz odejÊç od niego i

dlatego przeÊladuje, napastuje i teroryzuje ciΩ?

Nie musisz godziç siΩ na to!

Nie szukaj winy po twojej stronie! Nic nie usprawiedliwia

gro˝enia tobie albo dzieciom, lub te˝ i bicia. Odpowiedzial-

noÊç ponosi za to sprawca, a nie ty.

Skorzystaj z twojego prawa na cywilno-
prawnà decyzjΩ ochronnà.

Nowy przepis o ochronie przed przemocà podmurowuje

twoje prawa wobec partnera stosujàcego przemoc.

• Sàd mo˝e na twój wniosek wydaç orzeczenie wydalajà-

ce mΩ˝czyznΩ u˝ywajàcego przemocy – z regu∏y na

okres szeÊciu miesiΩcy – ze wspólnego mieszkania,

równie˝ wtedy jeÊli to on jest najemcà lub w∏aÊcicielem

mieszkania.

• Przepis ten chroni ciebie równie˝ poza twoim domen

przed napastowaniem i przeÊladowaniem. Sàd mo˝e

wydaç orzeczenia, zabraniajàce sprawcy zbli˝anie siΩ

do ciebie przeciwko twojej woli, dzwonienie do ciebie i

podejmowanie jakiegokolwiek kontaktu z tobà itp.
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Ochrona ofiar przemocy w rodzinie

Polnisch

Ka˝dy cz∏owiek ma prawo
do ˝ycia bez przemocy

„Ka˝dy cz∏owiek ma prawo do ˝ycia i

cielesnà nienaruszalnoÊç. WolnoÊç

cz∏owieka jest nietykalna.“

Art 2, ust. 2 niemieckiej Konstytucji

To oznacza:

• prawo aby powiedzieç „Nie“, równie˝ do swojego part-

nera,

• prawo byç traktowanym przez partnera powa˝nie i z

szacunkiem,

• prawo do odejÊcia od partnera.

U˝ywa twój partner przemocy wobec ciebie?

Twój partner

• obra˝a ciΩ, dyskredytuje ciΩ wobec twoich przyjació∏ 

lub rodziny?

• zabrania ci abyÊ spotyka∏a siΩ z twoimi przyjació∏mi lub

rodzinà?

• zabrania ci wyjÊç z domu?

• kontroluje twoje finanse?

• wpada niespodziewanie w z∏oÊç lub sza∏?

• niszczy twoje rzeczy?

• grozi, ˝e zrobi coÊ tobie, twoim dzieciom, rodzinie, 

przyjacio∏om lub zwierzΩtom domowym?

• bije, uderza, popycha, gryzie ciΩ?
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Kto bije musi odejÊç!

Polnisch



Gdzie otrzymam pomoc?

Nie czekaj, a˝ zostaniesz silnie okaleczona. Przemoc

wzrasta. Szukaj od razu pomocy i wsparcia:

• w domach dla kobiet, punktach doradnictwa, 

telefonicznych s∏u˝bach pomocy*

• u przyjació∏ek i przyjació∏, krewnych, 

sàsiadek i sàsiadów

• adwokata lub radcy prawnego

• w lokalnych biurach pomocy ofiarom.

Co mo˝esz zrobiç jeÊli twoja przyjació∏ka,
sàsiadka lub krewna znalaz∏a siΩ w takiej
sytuacji?

Nie ignoruj tego!

Zaproponuj twojà pomoc. Bàdê cierpliwa. PamiΩtaj o tym,

˝e nie jest ∏atwo mówiç o maltretowaniu. Zastanów siΩ, co

by∏oby najlepsze dla ciebie samej w takiej w∏aÊnie sytuacji.

* Numery telefoniczne znajdziesz w lokalnej prasie (przewa˝nie przy numerach telefo-
nicznych s∏u˝b pomocy) lub w ksià˝ce telefonicznej (czΩsto pod has∏em „kobiety
pomagajà kobietà“).
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Ochrona ofiar przemocy w rodzinie

Polnisch

20

Ochrona ofiar przemocy w rodzinie

Co mogΩ w razie koniecznoÊci zrobiç?

• Je˝eli twój partner u˝ywa przemocy, zadzwoƒ na PolicjΩ

pod nr telefonu 110. Policja musi ciebie ochroniç i mo˝e w

takich przypadku wydaliç sprawcΩ z mieszkania z regu∏y

na okres 14 dni (nakaz opuszczenia miejsca).

• Je˝eli nie czujesz siΩ bezpiecznie w twoim mieszkaniu,

boisz siΩ lub potrzebujesz intensywnego wsparcia, zwróç

siΩ do domu dla kobiet. Ty i twoje dzieci znajdziecie tam

wsparcie i ochronΩ.

• Za ka˝dym razem ˝àdaj sporzàdzenia przez lekarkΩ lub

lekarza dokumentacji odnoÊnie twoich skaleczeƒ.

• Zbierz nawet w przypadku groêby u˝ycia przemocy –

najpó˝niej jednak w przypadku zastosowania przemocy –

wszystkie najwa˝niejsze dokumenty, zorganizuj gotówkΩ

i przechowuj je w bezpiecznym miejscu na wypadek

ewentualnie koniecznej ucieczki.

Polnisch



• prisiljava vas na seks?

• ne prihvaÊa da ste se rastali od njega ili da ga namjera-

vate napustiti i proganja vas, uznemiruje ili terorizira?

To ne morate trpiti!

Ne traûite krivicu kod sebe same: Nema opravdanja za to

da se prijeti ûenama ili djeci ili da ih netko tuËe.

Odgovornost snosi nasilnik, ne vi.

Koristite vaöe pravo na izdavanje graansko-
pravne naredbe za zaötitu osobe.

Novi zakon o zaötiti od nasilja jaËa vaöa prava protiv vaöeg

nasilnog partnera.

• Na vaö zahtjev sud moûe istjerati nasilnika iz zajedniËkog

stana, u pravilu za öest mjeseci, Ëak iako je on zakupac

tog stana ili vlasnik istoga.

• Zakon vas ötiti i u oblasti izvan kuÊe od toga da vaö 

partner vreba na vas ili vas uznemiruje. Sud moûe izdati

naredbe koje zabranjuju poËiniocu da vam se pribliûava

protiv vaöe volje, da vas nazove, da sa vama stupi u 

kontakt itd.
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Zaötita za ûrtve nasilja u kuÊi

Bosnisch

Svaki Ëovjek ima pravo na
ûivot bez nasilja.

«Svatko ima pravo na ûivot i 

tjelesnu neoöteÊenost. 

Sloboda lica je nepovrediva.»

Ustav, Ëlanak 2, stav 2

To znaËi:

• pravo na to da kaûete Ne – Ëak i u partnerstvu,

• pravo na to da partner postupa sa vama sa poötovanjem

i da vas shvaÊa ozbiljno,

• pravo na to da se rastanete od partnera.

Da li je vaö partner sa kojim ûivite nasilan
prema vama?

Vaö partner sa kojim ûivite

• vrea vas i ogovara vas kod prijateljica i prijatelja ili

Ëlanova porodice?

• sprjeËava da se sastajete sa porodicom ili prijateljicama

ili prijateljima?

• ne daje vam da napustite kuÊu?

• kontrolira vaöe financije?

• pobjesni iznenada i izgubi kontrolu nad sobom?

• razbija vaöe stvari?

• prijeti da Êe povrijediti vas, vaöu djecu, roake, prijatelji-

ce i prijatelje, vaöe domaÊe ûivotinje ili samoga sebe?

• tuËe, udara, gura, ujeda vas?
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Tko udara taj mora da ide!

Bosnisch



Gdje moûete da dobijete podröku?

Ne Ëekajte do onog trenutka kada budete pretrpjeli teöke

ozljede, nasilje se poveÊava postupno. Zatraûite blagovre-

meno pomoÊ i podröku kod:

• domova (utoËiöta) za ûene, savjetovaliöta, hitnih sluûbi*

• prijateljica i prijatelja, roaka, komöinica i komöija

• advokatkinje/advokata ili pravnog savjetovaliöta

• ureda za pruûanje pomoÊi ûrtvama u vaöoj blizini.

äto moûete uËiniti ako je prijateljica, 
komöinica ili roakinja u takvoj situaciji?

Ne okreÊite glavu! Pomognite!

Ponudite vaöu podröku. Budite strpljivi. Imajte na umu: 

nije lako razgovarati o zlostavljanju. Pomislite na to öto bi

za vas bilo dobro da ste vi u sliËnoj situaciji.

* Telefonske brojeve moûete da naete u lokalnom dnevnom listu (u pravilu kod telefon-
skih brojeva za sluËajeve nuûde) ili u telefonskom imeniku (Ëesto puta pod nazivom
«Frauen helfen Frauen»).
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Zaötita za ûrtve nasilja u kuÊi

Bosnisch
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Zaötita za ûrtve nasilja u kuÊi

äto moûete uËiniti u sluËaju nuûde?

• Ako vaö partner postane nasilan, pozovite policiju: 110 –

policija vas mora ötititi i u tu svrhu moûe istjerati poËinio-

ca iz stana, u pravilu za 14 dana (mjera udaljavanja

osobe sa odreenog mjesta).

• Ako se ne osjeÊate sigurno u vaöem stanu i ako se bojite

ili ako vam je potrebna intenzivna podröka, obratite se

jednom domu za ûene. Vi i vaöa djeca naÊi Êete tamo

pratnju i zaötitu.

• Neka vaöe povrede dokumentira lijeËnica ili lijeËnik –

zatraûite uvjek lijeËniËku pomoÊ.

• Sakupite sve vaûne dokumente, osigurajte gotovinu za

sebe i drûite na sigurnom mjestu sve u pripravnosti öto

je potrebno za pripremu bjekstva koje moûe eventualno

postati nuûno. Poduzmite to veÊ kod same prijetnje

silom, ali najkasnije nakon dogaaja kod kojeg je doölo

do upotrebe sile.

Bosnisch



• primorava vas na seks?

• ne prihvaÊa da ste se rastali od njega ili da ga namera-

vate napustiti i proganja vas, uznemiruje ili terorizuje?

To ne morate da trpite!

Ne traûite krivicu kod sebe same: Nema opravdanja za to

da se preti ûenama ili deci ili da ih neko bije. Odgovornost

snosi nasilnik, ne vi.

Koristite vaöe pravo na izdavanje
graansko-pravne naredbe za zaötitu lica.

Novi zakon o zaötiti od nasilja jaËa vaöa prava protiv

vaöeg nasilnog partnera.

• Na vaö zahtev sud moûe da istera nasilnika iz

zajedniËkog stana, u pravilu za öest meseci, Ëak iako je

on zakupac tog stana ili vlasnik istoga.

• Zakon vas ötiti i u oblasti izvan kuÊe od toga da vaö 

partner vreba na vas ili vas uznemiruje. Sud moûe da

izdaje naredbe koje zabranjuju poËiniocu da vam se 

pribliûava protiv vaöe volje, da vas nazove, da sa vama

stupi u kontakt itd.
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Zaötita za ûrtve nasilja u kuÊi

Serbisch

Svaki Ëovek ima pravo na
ûivot bez nasilja.

«Svako ima pravo na ûivot i telesnu

neoöteÊenost. Sloboda lica je

nepovrediva.»

Ustav, Ëlanak 2, stav 2

To znaËi:

• pravo na to da kaûete Ne – Ëak i u partnerstvu,

• pravo na to da partner postupa sa vama sa poötovanjem

i da vas shvaÊa ozbiljno,

• pravo na to da se rastanete od partnera.

Da li je vaö partner sa kojim ûivite nasilan
prema vama?

Vaö partner sa kojim ûivite

• vrea vas i ogovara vas kod prijateljica i prijatelja ili

Ëlanova porodice?

• spreËava da se sastajete sa porodicom ili prijateljicama

ili prijateljima?

• ne daje vam da napustite kuÊu?

• kontroliöe vaöe finansije?

• pobesni iznenada i izgubi kontrolu nad sobom?

• razbija vaöe stvari?

• preti da Êe da povredi vas, vaöu decu, srodnike, prijatelji-

ce i prijatelje, vaöe domaÊe ûivotinje ili samoga sebe?

• bije, udara, gura, ujeda vas?
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Ko udara taj mora da ide!

Serbisch



Gde moûete da dobijete podröku?

Ne Ëekajte do onog Ëasa kada budete pretrpeli teöke ozle-

de, nasilje se poveÊava postupno. Zatraûite blagovremeno

pomoÊ i podröku kod:

• domova (utoËiöta) za ûene, savetovaliöta, hitnih sluûbi*

• prijateljica i prijatelja, srodnika, komöinica i komöija

• advokatkinje/advokata ili pravnog savetovaliöta

• ureda za pruûanje pomoÊi ûrtvama u vaöoj blizini.

äta moûete da uradite ako je prijateljica,
komöinica ili srodnica u takvoj situaciji?

Ne okreÊite glavu! Pomognite!

Ponudite vaöu podröku. Budite strpljivi. Imajte na umu: 

nije lako razgovarati o zlostavljanju. Pomislite na to öta bi

za vas bilo dobro da ste vi u sliËnoj situaciji.

* Telefonske brojeve moûete da naete u lokalnom dnevnom listu (u pravilu kod telefon-
skih brojeva za sluËajeve nuûde) ili u telefonskom imeniku (Ëesto puta pod nazivom
«Frauen helfen Frauen»).
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Zaötita za ûrtve nasilja u kuÊi

Serbisch
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Zaötita za ûrtve nasilja u kuÊi

äta moûete da uradite u sluËaju nuûde?

• Ako vaö partner postane nasilan, pozovite policiju: 110 –

policija mora da vas ötiti i u tu svrhu moûe da istera

poËinioca iz stana, u pravilu za 14 dana (mera udaljavan-

ja lica sa odreenog mesta).

• Ako se ne oseÊate bezbedno u vaöem stanu i ako se

bojite ili ako vam je potrebna intenzivna podröka, obra-

tite se jednom domu za ûene. Vi i vaöa deca naÊi Êete

tamo pratnju i zaötitu.

• Neka vaöe povrede dokumentiöe lekarka ili lekar –

zatraûite uvek lekarsku pomoÊ.

• Sakupite sve vaûne dokumente, obezbedite gotovinu za

sebe i drûite na bezbednom mestu sve u pripravnosti öta

je potrebno za pripremu bekstva koje moûe eventualno

da postane nuûno. Uradite to veÊ kod same pretnje

silom, ali najkasnije posle dogaaja kod kojeg je doölo

do upotrebe sile.

Serbisch



• hurmet (qebul) nake ku xwe veqetÓyÈ anjÓ xwe bixwazi

veqetÓ, ˛opa ve dime˛ini, taciz dikÈ anji we terorize

dikÈ?

Gerek hun nehelin!

Suc li cem xwe nebÓnin; tu maf tunÈ ku Jin ˚ Zarok be

tehdÓtkirin ˚ belexistin. BerpirsyarÈ suÁ hun ninin, heke

zordestÓ ÁedikÈ ewe!

Mafe xwe yi ewlakrÓya sivili bikarbini!

Zagona n˚ ye li hember zordestiyÈ mafÈn we li hember

hevalen weyÓ jiyanÈ zordest xurtdiki.

• Li ser serlexistina we Dadgeh kanÓ gorÓ zagonÈ, biyar

bide ku zordest dihundir ˛e˛ meha Xani valabike.

• Zagon ji dervi male evlÓkarÓya we sazdike. Dadgeh kanÓ

biryar bigre ˚ qedexe bike ki zordest nezikÈ we bibe,

telefonÓ we bike ˚ tekilÓyÈ biwere Áika, uwd.
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Parastin ji bo qurbanÍ di zordestÓya malÍ da

Kurdisch

Her mirov xwedÓ mafÈ li 
ser jiyanek bezordesti.

«Her kes xwedi mafÈ ji bo jiyan 

˚ bedenek qasidÓ. Azadiya ˛exsi

bÍbirini.»

Zagona bingehÓ xal a 2, serxal 2

Ev ji:

• mafÈ kanÓbe bÈje na, ji bo hevaltÓya jÓyane ji

• mafÈ, alÓye hevalÈ jÓyane bi hurmet, ciddÓ begirtin.

• mafÈ xwe ji hevale jÓyane veqitÓnÓ.

WejÓ zordestÓ ji hevale jiyanÈ dÓt?

Hevalen we

• we bi Áukdixi ˚ li cem heval anjÓ le cem malbatewe

neba˛diki?

• nahÈle hun bi malbata xwe an jÓ bi hevalen xwe hevdu

bivÓnin?

• nahelÓ hun ji malÈ derkevÓ?

• aborÓya we qontrol dikÈ?

• ji nifska hers dibe u dÓsa asdibe?

• e˛yaye we xeradike?

• fort dikÈ ku, zaroken we, meroven we, hevalenwe, 

heyvane we ji malÈ anjÓ bixwe we bee˛inÓ?

• li we dixi. dave erde, dafdidi anji we gez dikÈ? 

• zor dikÈ jibo sexe?
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Ki lÈxe gerek here

Kurdisch



HunÓ Áava ewlikarÓ bivÓnin?

Nesekenin heta ku hun gran brÓndarbibin. ZordestÓ zede

dibe. Di dem dÈ li alÓkarÓayÈ ˚ pi˛tgrÓye bigere ˚ li cem:

• MalÈn jinan, cihe Œnformasiyonan, servÓsa acÓl*

• hevalenwe, mirovenwe, cÓranenwe, 

• parezvanekÓ /parezvanek an jÓ cÓhe Œnformasiyona maf

• buroya qurbana a nezike we.

Hun kanÓ Áerbikin ger hevalen we, cÓranÈn
we an jÓ merave we weri seri?

Hun re nabÓnin!

Pi˛tgirÓ bide wan. XwedÓ sebirbin. ¤ bifikirin jÓ; mirov nikare

liser bipeyvi ger gemarÓ wer tekilÓkirin. Bifikirin bi xwe;

halekÓ ha batana serÓ ve, hun ba weyÓ Áerbikra? We Ái ba˛ ba.

* Nimaran telefonÈ hune di rojname heremi (gelek carÓ li cem telefonÈn acÓl) an jÓ di
Pirtika telofonÈ de (bi piranÓ ji «jin alÓkare jinan»).
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Parastin ji bo qurbanÍ di zordestÓya malÍ da

Kurdisch
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Parastin ji bo qurbanÍ di zordestÓya malÍ da

H˚n dikarin di tengasÓyÍda Ái bikin?

• Ger hevalÍ we zordestÓye bike, telefonÍ polÓsan bike:

110 – PolÓs alÓkarÓya we bike ˚ dikarÍ zagona zordest ji

malÍ ji wu 14 rojan derxwe (Terkname cih).

• W˚n xwe di mala xwede emÓn hisnakin ˚ ditirsin an jÓ

Óhtiyace we ji pi¬tgirtÓya herdem heyi, herin cam Mala

jinan. Li wir Í li we ˚ zarokÍn we xwedÓ derkevin ˚

alÓkarÓya we bikin.

• BirÓnÍn xwe herdem li cem doktor ki bide belge kirin.

• BerÓ zordestÓya an jÓ bi derengÓ pi˛tÓ zordestÓyÍ li belgÍ

pewist, pere ˚ hem˚ ti¬tÍn xwe amade bike ji bo reveka

dema tengasÓyÍda an jÓ cihkÍ emÓn.

Kurdisch



¢û«©dG ‘ ≥◊G ¢üî°T πµd
.∞æ©dG ¤EG ¢Vô©àdG ¿hO

 ''áeÓ°S ‘h IÉ«◊G ‘ ≥◊G ¢üî°T πµd
 ''ROôØdG ájôM ≈∏Y …~©àdG Öéj ’ .¬f~H

2 Iô≤ØdG ,2 IOÉŸG ,Qƒà°S~dG

:»æ©j Gògh
•,ácÎ°ûŸG IÉ«◊G πNGO ≈àM ,''’'' áª∏c ∫ƒb ≥ëH ™àªàdG
•,ôNB’G ±ô£dG ±ôW øe ΩGÎM’Gh áÑ«£dG á∏eÉ©ŸG ‘ ≥◊G
•.IÉ«◊G ∂jô°T øY ∫É°üØf’G ‘ ≥◊G

 ±ôW øe ∂«∏Y §∏°ùŸG ∞æ©dG øe ÚfÉ©J πg
 ?∂JÉ«M ∂jô°T

:á«dÉàdG äÉaô°üàdG ≈∏Y ∂JÉ«M ∂jô°T á∏eÉ©e …ƒà–
•OGôaCGh ÜQÉbC’Gh AÉb~°UC’G ΩÉeCG ∂àª«b øe §ëjh ∂ªà°ûj πg

?á∏FÉ©dG
•?∂à∏FÉY hCG ∂FÉb~°UCG IQÉjR øe ∂©æÁ πg
•?â«ÑdG IQOÉ¨e øe ∂©æÁ πg
• πg?á«dÉŸG ∂JÉHÉ°ùM ÖbGôj
•?á«Äéa á≤jô£H Ö° ¨j πg
•?∂°VGôZCG º£ëj πg
• hCG ∂FÉb~°UCG hCG ∂FÉæHG ≈∏Y hCG ∂«∏Y Éj~°ùL AG~àY’ÉH O~¡j πg

?¬°ùØf ≈∏Y hCG ∂JÉfGƒ«M hCG ∂à∏FÉY
• ?∂° ©j hCG ∞æ©H ∂©a~j hCG ∂Hô° j πg
•? ¬©e ¢ùæ÷G á°SQÉ‡ ≈∏Y ∑Èéj πg
• ?¬æY ∫É°üØf’G ‘ ∂àÑZQ hCG ¬æY ∂dÉ°üØfG πÑ≤j ⁄ πg

 ?∂Ñgôjh ≥jÉ° jh ∂©Ñàj ƒgh

Arabisch Arabisch

!πMôj ¿CG Öéj Üô° j øe∫õæŸÉH ∞æ©dG ÉjÉë°V ájÉªM

!∂dP »∏Ñ≤J ¿G Öéj ’

~j~¡àd QÈe …CG ∑Éæg ¢ù«d ¬fC’ ,∂j~d ÖfòdG øY »ãëÑJ ¿CG ‹hÉ– ’
…òdG ƒg ∞æ©dG ¢SQÉÁ …òdG ¢üî°ûdG ¿EG .∫ÉØWC’G hCG ICGôŸG ∞«æ©J hCG

  .âfCG ¢ù«dh ¬dÉªYCG á«dhDƒ°ùe πªëàj ¿CG Öéj

 …òdG Ê~ŸG ÊƒfÉ≤dG ôeC’G ‘ ∂≤ëH »WôØJ ’
.∂àjÉªM ≈∏Y ¢üæj

áÑdÉ£e ‘ ∂≤M ∞«æ©àdG øe ájÉª◊ÉH ≥∏©àŸG ~j~÷G ¿ƒfÉ≤dG ºY~j
.É«fƒfÉb ∂Ø«æ©àH Ωƒ≤j …òdG ∂JÉ«M ∂jô°T

•»° ≤j ôeCG QG~°UEÉH ∂dP ‘ ÉÑ∏W âfCG âe~b GPEG áªµëª∏d ∂æµÁ
 ‘ π°üJ I~Ÿ á«LhõdG πfi ∂JÉ«M ∂jô°T IQOÉ¨e IQhô° H

ôLDƒŸG ƒg ¿ƒµj Ée~æY É° jCG ∂dP ≥Ñ£jh .ô¡°TCG áà°S ¤EG IOÉ©dG
 .¬µdÉe hCG πëª∏d

•øµÁ .äÉ≤jÉ° ŸG ~°V É° jCG ∫õæŸG êQÉN ¿ƒfÉ≤dG ∂«ªëj Éªc
 Ω~©H ∞æ©ŸG ∂JÉ«M ∂jô°T Ωõ∏j GQGôb Q~°üJ ¿CG áªµëª∏d

 ¿Éc Éª¡e ∫É°üJG …CG ≥∏N hCG É«ØJÉg ∂àŸÉµe hCG ∂æe ÜGÎb’G
.∑É°VQ ¿hO ¬Yƒf
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Arabisch Arabisch

∫õæŸÉH ∞æ©dG ÉjÉë°V ájÉªM ∫õæŸÉH ∞æ©dG ÉjÉë°V ájÉªM

?áLÉ◊G ~æY ¬∏©a ∂æµÁ GPÉe

•≈∏Y áWô°ûdÉH Iô°TÉÑe »∏°üJÉa ,∂Ø«æ©àH ∂JÉ«M ∂jô°T ô°TÉH GPEG
 ºbôdG110 QG~°UEG ≈∏Y IQOÉb »gh ∂àjÉªM áWô°ûdG ÖLGh øeh .

(â«ÑdG øe AÉ°üb’G) kÉeƒj 14 I~Ÿ â«ÑdG øY ∞æ©ŸG OÉ©HEÉH ôeCG

• ¤EG áLÉM ‘ âæc hCG ∂à«ÑH ¿ÉeC’G Ω~©H øjô©°ûJ âæc GPEG
ájÉª◊G ∂FÉæHCGh âfCG øj~éà°S .Iƒ°ùf QG~H »∏°üJG ,I~YÉ°ùe

 .É¡fÉLÉà– »àdG á≤aGôŸGh

•.∂«∏Y äGAG~àY’G QÉKBG âÑãJ á«ÑW äGOÉ¡°T êGôîà°SG É° jCG Öéj

•AG~àYÓd â°Vô©J GPEG hCG ∞æ©dÉH ~j~¡àdG ~æY ô£ÿÉH â°ù°ùMCG GPEG
QGôa ¤EG Dƒ«¡à∏d Oƒ≤ædG ™e áeÉ¡dG ∂≤FÉKh ™«ªL ™ªéH ∂«∏©a

.∂«ªëj ¿Éµe ¤EG πªàfi

?I~YÉ°ùŸG ≈∏Y ∫ƒ°ü◊G ∂æµÁ øjCG

 ÈµJ äGAG~àY’G Ö°ùf ¿EG .IÒ£N ìhôéH ÚHÉ°üJ ≈àM …ô¶àæJ ’
:á«dÉàdG äÉ¡÷G øe I~YÉ°ùŸG ≈∏Y ∫ƒ°ü◊G ∂æµÁ .ôNB’ ÚM øe

•@I~éædG ΩÉbQCG ,I~YÉ°ùŸGh ¬«LƒàdG ÖJÉµe ,AÉ°ùædG QhO

•,¿GÒ÷Gh ÜQÉbC’G ,äÉ≤j~°üdGh AÉb~°UC’G

•»FÉ° ≤dG í°üædGh ¬«Lƒà∏d Öàµe hCG á«eÉÙG ICG »eÉÙG

•∂æµ°ùe øe Üô≤dÉH ~LGƒàŸG ∞æ©dG ÉjÉë°V I~YÉ°ùe Öàµe

≥∏©àj ôe’G ¿Éc GPEG πª©J ¿G âfCG ™«£à°ùJ GPÉe
? áÑjôb hCG IQÉL ,á≤j~ q°üH

!∞æ©dG øY ∂¡Lh ‹ƒJ ’

É° jCG »ª∏©J ¿CG Öéjh .È°üdÉH »ë∏°ùJ .∂J~YÉ°ùe Ò¨dG ≈∏Y »°VôYCG
∞æ©dGh á∏eÉ©ŸG Aƒ°S ä’ÉM øY AôŸG ç~ëàj ¿CG Ò°ù«dG øe ¢ù«d ¬fCÉH
âfCG âæc ¿EG ∂d áÑ°ùædÉH π° aC’G ƒg Ée …Qƒ°üàJ ¿CG É° jCG Öéj .√~°V

 .á∏µ°ûŸG ¢ùØf øe ÚfÉ©J ∂°ùØf

@ºbQ i~d ∂dòch) ∂àæj~e ‘ IQOÉ°üdG á«eƒ«dG ∞ë°üdG ‘ IOÉY I~éædG ∞JGƒg ΩÉbQCG ~LƒJ
 ''Iƒ°ùædG ~YÉ°ùJ Iƒ°ùædG'' ¿GƒæY â–) ∞JÉ¡dG π«dO ÜÉàµH hCG (I~éædG"Frauen helfen Frauen"(
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Notizen
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Weitere Informationen finden Sie unter:

You can find more information at:

Geni˛ bilgiler iÁin bak˝n˝z:

Эта информация �ам предоставлена:

Ta informacja zosta∏a przekazana przez:

Ovu ste informaciju dobili od:

Ovu ste informaciju dobili od:

Ev ÓnformasÓyona ji we hatÓye:

www.wer-schlaegt-muss-gehen.de

38



Diese Information wurde Ihnen überreicht von:

This Information was brought to you by:

Size bu bro˛¸r¸ haz˝rlayanlar:

�ополнительная информация в интернете:

Dalsze informacje znajdziesz w internecie pod adresem:

Dodatne informacije naÊi Êete u internetu na stranici:

Dodatne informacije naÊi Êete u internetu na stranici:

ŒnformasyonÈ ber devam h˚n kanÓ di Ónternetde bivÓnin:
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Niedersächsisches Ministerium für Soziales,
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www.ms.niedersachsen.de
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